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40/61. Меры по предотвращению международного 
терроризма, который угрожает жизни невин

ных людей или приводит к их гибели или ста
вит под угрозу основные свободы, и изучение 
коренных причин этих форм терроризма и 
актов насилия, проистекающих из нищеты, бе
зысходносm, бед и отчаяния и побуждающих 
некоторых людей жертвовать человеческими 

жизнями, включая и свои собственные, в 
стремлении добиl'Ься радикальных перемен 

Генеральная Ассамблея, 

ссылаясь на свои резолюции 3034 (XXVII) от 18 де
кабря 1972 года, 31/102 от 15 декабря 1976 года, 
32/147 от 16 декабря 1977 года, 34/145 от 17 декабря 
1979 года, 36/ 109 от 1 О декабря 1981 года и 3 8/ 130 от 
19 декабря 1983 года, 

ссылаясь также на Декларацию о принципах между

народного права, касающихся дружественных отноше

ний и сотрудничества между государствами в соответ

ствии с Уставом Организации Объединенных Наций2 , 
Декларацию об укреплении международной безопас

ности3 , Определение аrрессии4 и соответствующие до
кументы международного гуманитарного права, кото

рые применяются в случае вооруженного конфликта, 
ссылаясь далее на существующие международные 

конвенции, касающиеся различных аспектов проблемы 
международного терроризма, в частности на Конвен

цию о преступлениях и некоторых других актах, 

совершаемых на борту воздушных судов, подписан

ную в Токио 14 сентября 1963 rода5 , Конвенцию о 
борьбе с незаконным захватом воздушных судов, 

подписанную в Гааге 16 декабря 1970 года6 , Конвен
цию о борьбе с незаконными актами, направленными 
против безопасности гражданской авиации, подписан

ную в Монреале 23 сентября 1971 года 7 , Конвенцию 
о предотвращении и наказании преступлений против 

лиц, пользующихся международной защитой, в том 

числе дипломатических агентов, подписанную в Нью

Йорке 14 декабря 1973 rода8 , и Международную кон
венцию о борьбе с захватом заложников, принятую 

в Нью-Йорке 17 декабря 1979 rода9 , 
будучи глубоко обеспокоена эскалацией актов тер

роризма в мире во всех его формах, которые угрожа

ют жизни невинных людей, приводят к их гибели, ста

вят под угрозу основные свободы и серьезно посягают 

на достоинство человеческой личности, 

учитывая, что Совет Безопасности и Генеральный 

секретарь глубоко обеспокоены всеми актами между

народного терроризма и осуждают их, 

будучи убеждена в важном значении расширения и 
укрепления международного сотрудничества между 

государствами на двусторонней и многосторонней 

2 Резоmоция 2625 (XXV), приложение. 
3 Резоmоция 2734 (ХХ\1). 
• Резоmоция 3314 (XXIX), приложение. 

'United Nations, Treaty Series. vol. 704, No. 10106, р. 219. 
• lbld., vol. 860, No. 12325, р. ! 18. 
7 United States Тreaties and other Jntemational Agreements, 

vol. 24, part one (1973), р. 568. 
8 United Nations, Treaty Series, vol. 1035, No. 15410, р. 185. 
• Резоmоция 34/146, приложение. 

основе, что будет способствовать искоренению актов 

международного терроризма и лежащих в их основе 

причин, а также предупреждению и искоренению этого 

преступного зла, 

вновь подтверждал принцип самоопределения наро

дов, закрепленный в Уставе Организации Объединен
ных Наций, 

вновь подтверждая также неотъемлемое право на 

самоопределение и независимость всех народов, нахо

дящихся под гнетом колониальных и расистских ре

жимов и других форм иностранного господства, и 

поддерживая законность их борьбы, в частности борь
бы национально-освободительных движений, в соответ 

ствии с целями и принципами У става и Декларации о 

принципах международного права, касающихся дРУ· 

жественных отношений и сотрудничества между госу

дарствами в соответствии с Уставом Организации 
Объединенных Наций, 

принимал во внимание необходимость обеспечения 
и защиты основных прав человека, согласно соответ

ствующим: между-народным: документам по правам 

qеловека и общепринятым международным нормам, 

будучи убеждена в важности собmодения государ
ствами по соответствующим между-народным: конвен

циям своих обязательств по обеспечению принятия 
надлежащих правоохранительных мер в отношении 

правонарушений, рассматриваемых в этих конвен

циях, 

выражая свою озабоченность в связи с тем, что в 

последние годы терроризм приобрел формы, которые 

имеют все более пагубные последствия для междуна

родных отношений, что может поставить под угрозу 
саму территориальную целостность и безопасность 

государств, 

принимал к сведению доклад Генерального сек

ретаря 10 , 
1. безоговорочно осуждает как преступные все 

акты, методы и практику терроризма, rде бы и кем 

бы они ни совершались, и в том числе те, которые 
ставят под угрозу дружественные отношения между 

государствами и их безопасность; 

2. глубоко сожалеет о гибели ни в чем не повин
ных людей в результате таких актов терроризма; 

3. сожалеет также о пагубном воздействии актов 
международного терроризма на отношения сотрудни

чества между- государствами, и в том числе на сотруд

ничество в целях развития; 

4. призывает все государства, которые еще не сде
лали этого, рассмотреть вопрос о присоединении к 

существующим международным конвенциям, касаю

щимся различных аспектов международного терро

ризма; 

5. предлагает всем государствам принять все 

соответствующие меры на национальном уровне с 

целью скорейшей и окончательной ликвидации про& 

лемы международного терроризма, такие, как соrла• 

сование национальных законов с существующими 

международными конвенциями, выполнение взятых 

международных обязательств и предотвращение подго

товки и организации на их соответствующих терри• 

'
0 А/40/445 и Add. 1 и 2 и Add.2/Corr. 1. 



IX. Резолюции, принятые по докладам UJecтoro комитета 385 

ториях актов, направленных против друrих госу

дарств; 

6. призывает все государства выполнять свои 

обязательства по международному праву воздержи

ваться от орrанизации, подстрекательства, содействия 

или участия в террористических актах в других госу

дарствах или попустительства деятельности на их тер

ритории, направленной на совершение таких актов; 

7. настоятельно призывает все rосударства не 
допускать тоrо, чтобы какие-либо обстоятельства 
мешали применению надлежащих правоохранительных 

мер, предусмотренных в соответствующих конвенци

ях, участниками которых они являются, к лицам, ко

торые совершают акты международноrо терроризма, 

рассматриваемые в этих конвенциях; 

8. настоятельно призывает также все государства 
более тесно сотрудничать друr с друrом, особенно пос
редством обмена соответствующей информацией о пре

дотвращении терроризма и борьбе с ним, задержании 
и наказании или вьщаче лиц, совершивших такие акты, 

заключения специальных доrоворов и/или включения 
в соответствующие двусторонние доrоворы специаль

ных положений, касающихся, в частности, выдачи 

или наказания террористов; 

9. настоятельно призывает далее все государства 

в одностороннем порядке и в сотрудничестве с друrи

ми rосударствами, а также соответствующими орrана

ми Орrанизации Объединенных Наций содействовать 
постепенному устранению причин, лежащих в основе 

международного терроризма, и уделять особое внима

ние всем ситуациям, включая колониализм, расизм и 

ситуации, связанные с массовыми и rрубыми наруше
ниями прав человека и основных свобод, а также 

ситуации, сложившиеся в результате иностранной ок

купации, которые моrут вызвать международный 

терроризм и моrут уrрожать международному миру 

и безопасности; 
10. призывает все rосударства соблюдать и выпол

нять рекомендации Специального комитета по между
народного терроризму, содержащиеся в его докладе 

Генеральной Ассамблее на ее тридцать четвертой 
сессии11 ; 

11. призывает также все государства принимать все 

соответствующие меры, рекомендованные Междуна

родной организацией гражданской авиации и предус
мотренные в соответствующих международных кон

венциях, для предотвращения террористических напа

дений на суда гражданской авиации и на друrие виды 
общественного транспорта; 

12. поощряет Международную организацию граж
данской авиации продолжать свои усилия, направлен
ные на содействие всемирному признанию междуна

родных конвенций, касающихся безопасности полетов, 

и их строгому соблюдению; 

13. просит Международную морскую организацию 
изучить проблему актов терроризма на борту или про
тив морских судов с целью вынесения рекомендаций 

в отношении соответствующих мер; 

14. просит Генерального секретаря следить надле
жащим образом за осуществлением настоящей резолю-

'' Официальные отчеты Генеральной Accaмtirleu, тридцать 
четвертая сесси.я, Дополнение N° 37 (А/34/37). 

ции и представить доклад Генеральной Ассамблее на 

ее сорок второй сессии; 

15. постановляет включить данный пункт в пред

варительную повестку дня своей сорок второй сессии. 

108-е пленарное заседание, 
9 декабря 1985 года 

40/65. Рассмотрение проекrа статей о клаузулах о 
наиболее благоприятствуемой нации 

Генеральная Ассамблея, 
ссылаясь на свою резолюцию 33/ 139 от 19 декабря 

1978 года по докладу Комиссии международного пра
ва о работе ее тридцатой сессии 1 2

, в частности на раз
дел II этой резолюции, а также на свои резолюции 
35/161 от 15 декабря 1980 года, 36/111 от 10декабря 
1981 года и 38/127 от 19 декабря 1983 года, озаглав
ленные "Рассмотрение проекта статей о клаузулах о 
наиболее блаrоприятствуемой нации", 

вновь выражая свою признательность Комиссии 

международноrо права эа высокое качество работы, 

проделанной Комиссией по разработке ряда проектов 

статей о клаузулах о наиболее блаrоприятствуемой 

нации, 

принUМllЯ во внимание важность содействия между

народной торrовле и развитию экономического сот

рудничества между всеми государствами на основе 

равенства, взаимной выгоды и недискриминации в 

установлении нового международного экономического 

порядка, 

принимая во внимание также сложность кодифи

кации или проrрессивноrо развития международного 

права в отношении клаузул о наиболее блаrоприят

ствуемой нации в период быстрого появления новых 

форм экономического сотрудничества, в частности 

форм в пользу развивающихся стран, 
отмечая, что, судя по докладу Генерального секре

таря 1 3
, бьmо получено оrраниченное число коммен

тариев, что, по-видимому, указывает на то, что боль

шинство государств-членов все еще не в состоянии 

решить, в каком направлении следует продолжать 

рассмотрение проекта статей о клаузулах о наиболее 

блаrоприятствуемой нации, 
считая, что правительствам следует предоставитъ 

достаточно времени для тщательного изучения данноrо 

проекта статей и вопросов, связанных с этими клаузу

лами, с тем чтобы они могли высказать свое мнение 

о мерах, которые следует принять в отношении дан

ноrо проекта статей, 

1. призывает государства-члены, заинтересованные 

органы Орrанизации Объединенных Наций и заинтере
сованные межправительственные орrанизации рассмот

реть вопросы, связанные с клаузулами о наиболее 

блаrоприятствуемой нации, и проект статей об этих 
клаузулах, с тем чтобы Генеральная Ассамблея на сво

ей сорок третьей сессии могла определить меры, ко

торые следует принять в отношении данноrо проекта 

статей; 

'' Там же, тридцать треть.я сесси.я, Дополнение N° JQ (А/33/ 
1 О). 

1 3 А/30/444. 


